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ББК 92 Я2 8UP+8I *2 (2 тоник) 
УДК 808,2*3+809.155.0-3
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Русско-таджикский словарь содержит свыше 150000 слов и словосочетаний, которые 
дают реальное представление о состоянии лексического корпуса современного русского 
языка. В Словаре значительное место отводится общественно-политической и наиболее 
употребительной лексике в различных сферах человеческой деятельности. В Словарь 
включено большое количество новейших терминов, относящихся к медицине, спорту, музыке, 
культуре, истории, религии, техники и т.д., возникшие в последние тридцать лет.

В таджикской части Словаря представлены наиболее распространённые таджикские 
эквиваленты русских слов и значений. В большинстве словарных статьях приводятся 
примеры, способствующие раскрыть оттенки значения слов и выявить правила и нормы 
сочетаемости.

В отличие от существующих русско-таджикских словарей таджикская часть Словаря 
значительно обновилась за счет собственных ресурсов таджикского (персидского, дари) 
языка и возвращения тех лексических единиц, которые были в свое время изгнаны из 
употребления по идеологическим соображениям. Авторы Словаря стремились максимально 
использовать потенциал таджикского языка, чтобы собственными средствами передать новые 
реалии современной жизни и отразить их в Словаре.

В настоящее время к изданию предлагается 1 том Словаря (А - К), который содержит 
свыше 60000 слов и словосочетаний.

Словарь рассчитан на широкий круг читателей, специалисгов-филологов. 
переводчиков, делопроизводителей, представителей СМИ и т.д.
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